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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১২৯

২৮/ কসম (كتاب الأيمان)
পিরেদঃ ৩. য বি কান িবষেয় কসম কের, পের এর িবপরীত িবষয়েক তার চেয় উম মেন কের তেব তার

জন উমিটই করা এবং কসেমর কাফফারা দওয়া মুাহাব

هينمي نع ّرفيو رخَي والَّذِي ه تانْ يا انْها مرا خَيهرى غَياينًا فَرمي لَفح نباب نَدْبِ م

আরবী

نب يمتَم نع ‐ عفَير ناب نعزِيزِ، ‐ يدِ الْعبع نع ،رِيردَّثَنَا جيدٍ، حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

نضِ ثَمعب ف وا خَادِم نثَم نَفَقَةً ف لَهافَس ماتح نب ِدِيع َلا لائس اءج فَةَ، قَالطَر

خَادِم ‏.‏ فَقَال لَيس عنْدِي ما اعطيكَ الا دِرع ومغْفَرِي فَاكتُب الَ اهل انْ يعطُوكها ‏.‏

فَقَال ضر لجنَّ الرا ا ثُمىيكَ شَيطعا لا هالا وما فَقَال دِيع بفَغَض ضري فَلَم قَال

ينمي َلع لَفح ن‏ "‏ م قُوله عليه وسلم يال صل هال ولسر تعمس ّنا لالَو هالا وما

ثُم راى اتْقَ له منْها فَلْياتِ التَّقْوى ‏"‏ ‏.‏ ما حنَّثْت يمين ‏.‏

বাংলা

৪১২৯। কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... তামীম ইবনু তারফা (রহঃ) এর সূে বিণত। িতিন বেলন, একজন

যাাকারী আদী ইবনু হািতম (রাঃ) এর িনকট এেলা। স একজন দােসর মূল িকংবা দােসর মূেলর িকছু অংশ

সাহায করার াথনা জানায়। িতিন বলেলন, একটা বম ও লাহার টুিপ বতীত আমার িনকট তামােক দওয়ার

মত আর িকছুই নই। আিম আমার পিরবারেক িলেখ িদি যন তারা এ দু’িট তামােক িদেয় দয়। রাবী বেলন,

স বি এেত রািজ হেলা না। আদী এেত াধািত হেয় বলেলনঃ আাহর কসম! আিম তামােক িদব না।

পের লাকিট রািয হেয় গল। তখন িতিন বলেলনঃ জেন রাখ, আাহর কসম! আিম যিদ রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক একথা বলেত না নতাম য, য বি কান বাপাের কসম কের, অতঃপর তা অেপা

আাহর অিধক ভয় স িবষয় দেখ, তেব স যন তাকওয়াপূণ িবষয়িটই কের, তাহেল আিম আমার কসম

তাহার করতাম না।

English

Tamim b. Tarafa reported:
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A beggar came to 'Adi b. Hatim and he begged him to give him the price of a
slave, or some portion of the price of the slave. He ('Adi) said: I have nothing
to give you except my coat-of-mail and helmet. I will, however, write to my
family to give that to you, but he did not agree to that. Thereupon 'Adi was
enraged, and said: By Allah, I will not give you anything. The person (then)
agreed to accept that, whereupon he said: By Allah, had I not heard Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) saying:" He who took an oath, but then found something
more pious in the sight of Allah, he should (break the oath) and do that
which is more pious," I would not have broken the oath (and thus paid you
anything).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13740

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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